Додаток 4
до тендерної документації

Проєкт Договору про закупівлю

Договір про закупівлю № ________________

м. Вараш                                                                              		  "___"_____________  2024 
	
 ПРОДАВЕЦЬ:_________________________________, в особі____________________, 
який/яка діє на підставі ____________________________________, з однієї сторони, та 
ПОКУПЕЦЬ: Виконавчий комітет Вараської міської ради, в особі міського голови м. Вараш МЕНЗУЛА Олександра Павловича, який діє на підставі Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», з іншої сторони, в подальшому разом іменуються «Сторони», а кожна окремо - «Сторона»,  керуючись взаємною згодою та нормами чинного законодавства України, відповідно до заходу «Створення та накопичення матеріального резерву для запобігання, ліквідації надзвичайних ситуацій техногенного та природного характерів та їх наслідків» Комплексної програми розвитку цивільного захисту Вараської міської територіальної громади на 2021-2025 роки, затвердженої рішенням міської ради від 15 грудня 2020 року №31, уклали цей договір про закупівлю (далі по тексту-Договір) про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. ПРОДАВЕЦЬ зобов’язується передати у власність ПОКУПЦЮ визначений п.1.2. та п.1.3. Товар, а ПОКУПЕЦЬ зобов’язується прийняти цей Товар та оплатити на умовах даного Договору.
1.2. Предметом цього Договору є намет пневмокаркасний (з розширеним оснащенням) (код за ДК 021:2015-  39520000-3– Готові текстильні вироби ), (далі-Товар).
1.3. Кількість, асортимент і ціна Товару відповідно до умов цього Договору загалом передбачає:

	№
	Товар, назва
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна з/без ПДВ, грн.
	Сума з/без ПДВ, грн.
	Країна
походження

	1
	
	шт.
	1
	
	
	

	
	Всього:
	
	


1.4. Сторони відповідно підтверджують, що укладення цього Договору та його виконання не суперечить нормам чинного законодавства України, а також відповідно підтверджують те, що укладення цього Договору та його виконання не суперечить цілям діяльності Сторін, положенням їхніх установчих документів та інших локальних актів Сторін.

2. ЦІНА ДОГОВОРУ
2.1. Загальна ціна цього Договору становить ____________ грн (______________________________________________гривень___коп.), в тому числі ПДВ _____________грн/без ПДВ. 
2.2. Сума, що обумовлена в цьому Договорі, не може бути змінена в односторонньому порядку. 
2.3. Ціна Договору може бути зменшена, зокрема, залежно від кількості фактично купленого Товару, за взаємною згодою Сторін, шляхом підписання додаткової угоди до цього Договору. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків ПОКУПЦЯ.
2.4. Розрахунки за Товар здійснюються ПОКУПЦЕМ у безготівковому порядку шляхом перерахування грошових коштів на рахунок ПРОДАВЦЯ протягом 30 (тридцяти) банківських днів з моменту приймання-передачі Товару та підписання Сторонами видаткової накладної, що підтверджує наявність Товару у ПОКУПЦЯ.
2.5. Розрахунки за Товар здійснюються на підставі видаткової накладної, форма розрахунків – платіжна інструкція. Розрахунок між Сторонами здійснюється в національній грошовій одиниці - гривні.
2.6. Датою оплати вважається дата зарахування грошових коштів на рахунок ПРОДАВЦЯ.
2.7. У загальну ціну Товару включається вартість доставки, тари, упаковки, маркування за цим Договором.

3.ЯКІСТЬ, КОМПЛЕКТНІСТЬ ТА ГАРАНТІЙНИЙ СТРОК
3.1. ПРОДАВЕЦЬ гарантує продаж нового, якісного та надійного Товару без будь-яких дефектів. 
[bookmark: BM37]3.2. ПРОДАВЕЦЬ повинен продати ПОКУПЦЮ Товар, якість якого повинна відповідати нормативним документам, державним стандартам, технічним умовам та іншим нормам, встановленим чинними нормативно-правовими актами України для такого виду Товару та його повну придатність для використання за призначенням.
3.3. Відповідальність за якість Товару несе безпосередньо ПРОДАВЕЦЬ. Товар, що не відповідає вимогам якості та/або виявиться неякісним, підлягає поверненню ПРОДАВЦЮ з виплатою останнім сплаченої за Товар суми та понесених ПОКУПЦЕМ у зв’язку з цим збитків або підлягає заміні на аналогічний Товар належної якості протягом 10 (десяти) робочих днів.

4.ТЕРМІНИ ТА ПОРЯДОК ПОСТАЧАННЯ
4.1. Товар повинен бути переданий ПОКУПЦЮ протягом 7 (семи) робочих днів з дати підписання Сторонами даного Договору.
4.2. Поставка Товару ПОКУПЦЮ здійснюється силами та засобами ПРОДАВЦЯ.

5.ТАРА І ПАКУВАННЯ
5.1. Товар повинен бути спакований ПРОДАВЦЕМ таким чином, щоб не допустити псування та/або знищення його на період постачання до прийняття Товару ПОКУПЦЕМ.

6.ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. За порушення умов даного Договору винна Сторона відшкодовує спричинені цим збитки, у порядку, передбаченому чинним законодавством України.                                             
6.2. За односторонню необґрунтовану відмову від виконання зобов’язань зі сторони ПРОДАВЦЯ, протягом дії даного Договору, останній сплачує штраф у розмірі 5% від вартості Товару.
6.3. За порушення терміну поставки, визначеного п. 4.1 даного Договору, ПРОДАВЕЦЬ сплачує пеню у розмірі 0,3% від суми несвоєчасного виконання зобов’язання за кожен день прострочки виконання, але не більше подвійного розміру облікової ставки НБУ.
6.4. Сплата штрафу не звільняє Сторони від виконання покладених на них зобов’язань та усунення виявлених порушень. 
6.5. За порушення інших умов даного Договору винна Сторона несе відповідальність згідно чинного законодавства України.

7.  РОЗВ’ЯЗАННЯ СПОРІВ
7.1. Усі спори між Сторонами вирішуються шляхом переговорів.
7.2. Сторони визначають, що всі ймовірні претензії за даним Договором повинні бути розглянуті Сторонами протягом місяця з моменту отримання претензії. 
7.3. Усі спори між Сторонами, з яких не було досягнуто згоди, розв’язуються у  відповідності до законодавства України у судовому порядку.

8. ЗМІНА УМОВ ДАНОГО ДОГОВОРУ
8.1. Умови даного Договору можуть бути змінені за взаємною згодою Сторін, що оформлюється додатковою угодою до цього Договору.
8.2. Всі зміни та доповнення, додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі та підписані Сторонами або їх уповноваженими представниками.
8.3. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов’язки за даним Договором третій Стороні без письмової згоди на це другої Сторони.
8.4. Всі виправлення за текстом цього Договору мають силу та можуть братися до уваги виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та скріплені їх печатками.
[bookmark: n587]8.5. Відповідно до п.19 постанови Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. №1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» (зі змінами), істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань в повному обсязі, крім випадків:
[bookmark: n1769]1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n75]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
[bookmark: n76]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n77]4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n78]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n79]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n80]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку «на добу наперед», що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n81]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».

9. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
9.1. Жодна із Сторін не несе відповідальності за повне або часткове невиконання будь-якого із своїх зобов’язань, якщо невиконання є наслідком дії форс-мажорних обставин (стихійного лиха, військових дій, інших обставин, які знаходяться поза контролем Сторін), що виникли після укладення Договору.
9.2. При цьому строк виконання зобов’язань, зазначених у Договорі, здійснюється відповідно до часу дії таких обставин та їх наслідків. Сторона, для якої стало неможливим виконання обов’язків через форс-мажорні обставини повинна негайно в письмовій формі сповістити іншу Сторону про виникнення чи спричинення дії цих обставин.
9.3. Документ компетентного органу (або рішення суду) є достатнім доказом визнання зазначених обставин форс-мажорними.

10. ІНШІ УМОВИ
10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання і діє до 31.12.2024 року, але у будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх   зобов’язань.
10.2. Даний Договір укладено у двох оригінальних примірниках, по одному для кожної із Сторін.
10.3. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
10.4. Після підписання даного Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються даного Договору, втрачають юридичну силу.
10.5. Сторони шляхом підписання цього Договору, відповідно до Закону України «Про захист персональних даних», надають згоду на збір, обробку, зберігання та надання, у випадку необхідності, третім особам, безпосередньо заподіяним в обробці цих даних, а також в інших випадках, прямо передбачених законодавством, що вимагають обробки персональних даних.

11. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ, БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН 
11.1. ПОКУПЕЦЬ: Виконавчий комітет Вараської міської ради.
Поштова адреса та індекс: 34403, Рівненська обл., Вараський р-н., м. Вараш, Незалежності майдан, будинок 1
Код ЄДРПОУ: 03315879 
IBAN № UA778201720344210033000047854 в ДКСУ м. Київ
Тел.: (03636) 2-45-19
mail@varashmtg.gov.ua


11.2. ПРОДАВЕЦЬ: 



11.3. Сторони зобов’язуються негайно письмово повідомляти одна одну у випадку зміни відомостей, вказаних в п.11.1, 11.2 даного Договору.
Оплата за Товар на реквізити, вказані у пункті 11.2. даного Договору вважається належним виконанням Договору.

ПОКУПЕЦЬ                                                 			ПРОДАВЕЦЬ
______________ Олександр  МЕНЗУЛ           			 _______________
м.п.                                                                              м.п.(у разі використання)
